
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.

IN250700511V01_GL

83D-088V01_83D-088V71_83D-088V72

EN: Pictures in this manual are for reference only. Please refer to the actual product.
FR: Ce produit est sujet au produit réel, l'image est seulement pour la référence.
ES: Las imágenes de este manual son solo para referencia. Consulte el producto real.
DE: Die Bilder in diesem Handbuch dienen nur als Referenz. Bitte beziehen Sie sich auf das 
tatsächliche Gerät.
IT: Le immagini contenute nel manuale sono solo di riferimento. Si prega di fare riferimento al 
prodotto reale.
PT: As fotografias deste manual servem apenas como referência. Consulte por favor o produto real.



PACKING DETALS:TOTAL 2 BOXES
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BOX-1/2

hardware kit

BOX-2/2

1 1 2 1 3 4* * * *1 1

7L*1 7R*1 13 2* 14 2*

15 2* 16 2* 17 2* 18 1* 19 8* 21 24*

22 2* 23 1*

9 2*

10 2* 11 1* 20 12*

5 *1 6 *1 8 1*

12 1*



EXPLOSION FIGURE
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1 1 2 1 3 4

5 6 7L
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* * * *

* * *

*1

1 1 1

1 1

8 1* 9 2*

10 2* 11 1* 12 1*

13 2* 14 2* 15 2* 16 2* 17 2* 18 1*

19 8* 20 12* 21 24* 22 2* 23 1*



H 1

A 22
+1 (spare)

E 14
+1 (spare)

B 13
+1 (spare)

C 8

D 16
+1 (spare)

G 1

F 14
+1 (spare)
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5/16X25mm
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5/16X15mm
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04

D x8 G x1

5/16x15mm

5/16x30mm

B x8 H x1

EN: Do not assemble the gas strut in the current step; please install it at step 14.
FR: Ne montez pas la tige à gaz à cette étape ; veuillez l’installer à l’étape 14.
ES: No ensamble el pistón de gas en este paso; instálelo en el paso 14.
PT: Não monte a haste de gás nesta etapa; instale-a na etapa 14.
DE: Montieren Sie den Gasdruckstab in diesem Schritt nicht; bitte installieren Sie ihn in Schritt 14.
IT: Non assemblare la molla a gas in questa fase; installarla al passaggio 14.
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